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9. Az integrált növénytermesztés (IP) egy élelmiszerekre vonatkozó nemzeti minőségrendszer, amely magában foglalja a
termesztés, a növényvédelem és a trágyázás technikai és biológiai vívmányainak fenntartható használatát, és amelynek
elsődleges célja az emberi egészség és a környezet védelme. A rendszerben való részvétel lehetővé teszi a kiváló
minőségű termények előállítását, és azoknak az integrált növénytermesztést jelző címkével történő forgalomba
hozatalát. A szakképzés elvégzése mellett az integrált növénytermesztési rendszer alapkövetelménye a
növényegészségügyi és vetőmag-vizsgálati főfelügyelő által jóváhagyott részletes módszertanok követése a termesztés
során. A csicseriborsó-termesztésre vonatkozó tervezet mint bejelentési kötelezettség alá tartozó műszaki előírás a
mellékletben található.
Minden módszertan tartalmazza az adott növény ültetésére, gondozására, védelmére és betakarítására vonatkozó
információkat. Ezeket az információkat olyan elemek egészítik ki, mint a megfelelő vetésforgók és agrotechnikák, a
növények tényleges szükségletein alapuló, észszerű trágyázás, valamint indokolt esetben olyan növényvédő szerek
használata, amelyek a legkisebb kockázattal járnak az emberi és állati egészségre, illetve a környezetre nézve. Az
integrált növénytermesztést alkalmazó termelők felügyeletét, ideértve az integrált növénytermesztési módszertanban
megállapított követelmények helyes megvalósításának ellenőrzését is, az arra felhatalmazott szervek végzik. A
növényvédő szerekről szóló, 2013. március 8-i törvény (2024. évi Jogi Közlöny [Dziennik Ustaw], 630. tétel)
rendelkezéseivel összhangban a rendszerben részt vevő gazdaságok felügyeletére és az integrált növénytermesztés
alkalmazását igazoló tanúsítványok kiállítására vonatkozó hatáskörrel a tartományi növényvédelmi és vetőmagvédelmi
ellenőrök által felhatalmazott tanúsító szerveket bízták meg.
Az integrált növénytermesztési rendszer olyan termékkövetelményeket határoz meg, amelyek túlmutatnak az Európai
Unió által megállapított követelményeken, és az általánosan alkalmazandó rendeletek követelményeinek megfelelő
hasonló termékekhez képest jobb minőségű terméket biztosítanak. Az integrált növénytermesztési rendszer emellett
túlmutat a standard integrált növényvédelmi követelményeken is. A rendszer megkülönböztető jegyei közé tartoznak –
egyebek mellett – a tanúsításra benyújtott növényeken használható növényvédő szerek kiválasztására vonatkozó
szigorúbb kritériumok, amelyek magukban foglalják többek között a hasznos élő szervezetekkel szemben nem szelektív,
a növényi kártevők rezisztenciájának kialakulásához vezető vagy az emberek és a környezet számára mérgező
növényvédő szerek csökkentett használatát. Az integrált növénytermesztésben engedélyezett növényvédő szerekre
vonatkozó információk a „Platforma Sygnalizacji Agrofagów” [kártevőkre figyelmeztető online rendszer] című weboldalon
találhatók:
https://www.agrofagi.com.pl/143,wykaz-srodkow-ochrony-roslin-dla-integrowanej-produkcji
A rendszer megkülönböztető jegyei közé tartoznak a növényegészségügyi és vetőmag-vizsgálati főfelügyelő által
jóváhagyott módszerek betartására vonatkozó követelmények is, amelyeknek a rendszerben részt vevő termelő általi
teljesítését a termesztés, a növényvédelem, valamint a higiéniai és egészségügyi szabályok tekintetében az integrált
növénytermesztési tanúsítvány kiadása előtt ellenőrzik.
Azt is meg kell jegyezni, hogy a növényvédő szerekről szóló, 2013. március 8-i törvény 55. cikkének rendelkezéseivel
összhangban az integrált növénytermesztés önkéntes rendszer.
„55. cikk [Az integrált növénytermesztési elvek alkalmazására irányuló szándék bejelentése]
1. Az integrált növénytermesztés követelményeit alkalmazó növénytermesztő (a továbbiakban: növénytermesztő)
kérelmezheti ennek igazolását, amelyet az integrált növénytermesztés területén tanúsítási tevékenységet folytató
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szervezet (a továbbiakban: tanúsító szerv) ad ki.
2. A növénytermesztő minden évben legkésőbb 30 nappal a vetés vagy az ültetés előtt, illetve évelő növények esetében
minden év március 1-jéig értesíti a tanúsító szervet az integrált növénytermesztés alkalmazására irányuló szándékáról.
3. A (2) bekezdésben említett bejelentésnek a következőket kell tartalmaznia:
1) a növénytermesztő neve, címe és lakóhelye vagy neve, címe és bejegyzett székhelye;
2) (törölve);
3) PESEL-szám (személyi azonosító szám), ha a kérelmező kapott ilyen számot;
4) dátum és a kérelmező aláírása.
4. A (2) bekezdésben említett bejelentéshez csatolni kell a következőket:
1) a (2) bekezdésben említett növényfajokra és -fajtákra, valamint a termesztési helyükre és területükre vonatkozó
információk;
2) az integrált növénytermesztéssel kapcsolatos képzés elvégzéséről szóló bizonyítvány másolata vagy a törvény 64.
cikkének (4) vagy (7) bekezdésében megállapított követelményeknek való megfelelést igazoló bizonyítvány vagy egyéb
dokumentumok másolata.
5. Ha a (2) bekezdésben említett értesítés nem tartalmazza a (3) vagy (4) bekezdésben említett információkat, a tanúsító
szerv felszólítja a növénytermesztőt, hogy az előírt határidőn belül orvosolja a hiányosságokat. Ha a hiányosságokat az
előírt határidőn belül nem orvosolják, a tanúsító szerv írásban tájékoztatja a növénytermesztőt a bejelentés
elfogadásának elutasításáról.
6. A tanúsító szerv vezeti és frissíti azon növénytermesztők nyilvántartását, akik bejelentették az integrált
növénytermesztés szabályainak alkalmazására irányuló szándékukat.
7. A (6) bekezdésben említett nyilvántartásnak a következőket kell tartalmaznia:
1) a növénytermesztő neve, címe és lakóhelye vagy neve, címe és bejegyzett székhelye;
2) (törölve);
3) a kérelmező PESEL-száma (személyi azonosító száma), ha kapott ilyen számot;
4) a nyilvántartásban szereplő bejegyzési szám;
5) a nyilvántartásba vétel időpontja.
8. A (6) bekezdésben említett nyilvántartást a Növényegészségügyi és Vetőmag-vizsgálati Főfelügyelet céljainak
megfelelően kell vezetni.
9. A tanúsító szerv legkésőbb az említett bejelentés kézhezvételétől számított 21 napon belül igazolást állít ki a (6)
bekezdésben említett nyilvántartásban szereplő bejegyzési számról annak a növénytermesztőnek, aki bejelentette az
integrált növénytermesztési elvek alkalmazására irányuló szándékát.”.

Az említett törvény 57. cikke értelmében a tanúsító szerv által a növénytermesztő kérelmére kiállított tanúsítvány az
integrált növénytermesztés alkalmazásának igazolása; és a tanúsító szerv az integrált növénytermesztés alkalmazásának
igazolására kiadott tanúsítványokról nyilvántartást vezet, amely a következőket tartalmazza:
– a növénytermesztő neve, címe és lakóhelye vagy neve, címe és bejegyzett székhelye;
– a növénytermesztő PESEL-száma (személyi azonosító száma), ha kapott ilyen számot;
– a növénytermesztőnek a fent említett törvény 55. cikkének (6) bekezdésében említett nyilvántartásban szereplő száma;
– a kiadott tanúsítvány száma;
– az integrált növénytermesztés követelményeivel összhangban termesztett azon növényfajok és -fajták megjelölése,
amelyekre vonatkozóan a tanúsítványt kiállították, valamint a termesztési területük és a terméshozam nagysága.
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